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4 20 ΑΡΙ2τΟΦΑΝΟΤ2 ΙΠΠΕ IL
A Λ Λ . Τι 3·αλατ1οκο7π?5 ^ τιλα,τίΐγζεΐζ ^
Μια,ραιτΆΤΌί w» »sfè .

'
τ $ ήμΰψ

Τα »
’Αθίααίϋν ; ^ σ

’ Όπ^είζω ?
S 30 Ν >) τίω ΑκμΜτς , 3? /λη ζάίω 5

A « />OtWffcm
’

6 λ MitiAt ^ s o^ îTy « μ »* *

ACTUS SECUNDI

Τετ ^α^ ετ^οι loijixCtKoi ΚονΤ &λη/Γ [ίκοί„

TavfgL tzs^ jawm .

ΧΟ Ρ .
’ /Λ Π&σιν --.i-AgsTTvis <î><mìs μυεγ,φΐ ωφέλημα »
A ^ Ζηλαί σΈ τ' Λΐγλarili si$

' et
*

γί>’ 0$’ gWffîts j
MfVtT ® ·* ' ΕΛλίθ/

'
ffiy ecrtj , ^ pH» χ^θίζεα

835 îy T ζυμμ,ί ^ τ ’
óig^eis e^ v TL/suya» ,

Hi , τπιλλοί J -ξνματ
’

eg^ otj , σείω » τέ ^ ivCM^ w» '
Κα) μ >ι ^«θνί τ óivcfy

’
, eTrk!^ σοι .Xa&hÀ SiSìnwi .

KclTEgj -atnj 7®
P ^ Sias , 7ύ \ 9υζ^ ,ί ί -

χ ^ ν 'ΤΌΐοω
'
& ς .

Κ Λ Οΰχ, ) ω
’
j-αθοί , raur ’ επ m τχύτη 5 μα

' τ Ποστι^ .
840 ’

Ejtwì ^ g £5*’
εΐξγασ/ά/οι τοι^τον « g^ v , WS τϊ >

'
Αΐταξάπαΐ '&,ζ ras è^as è^ 6g« § ΌηφμΛζεΜ ,"E -v § ctv μ r k <r r7nhìti'i τ ò & Πύλβ m λοιττό *.
A Λ Λ .

'Ettz ^ S ώ> rasi àtr/nen» ' λχζνν $ οiSÌ$h>x$ . g.
Ού γι' σ

’
e^ gW , φιλβίί τ èy„ ‘ΧΖζβνοϊιχς

845 Taui σ» ; èav cujtom τοϊζ àvaTtOwaf ,
Αλλ èN τ « τ , ί» dy/xe , μλ -χχημ , , <y , >?» σι, jLdAii
To» ol»-/^L rooA ^ oij -rV72 »î , ovi TaTS
*0 />as )S auras <n <p @v o?o»

"àA βυξωοπαλων
Νζ« ιϊ » · tvtV i <d&ioix. s (n μίλιτΌπίϊλαη ,

8 ) 0 Koj TUf 07raAaj " τ » τσ <ί)
Υ eis e »

’é& συγχεζνφός,
"Ω.Τ ei cni βίΑμήσαίΟ ) % DAè^ etas òspctTCivikj

NvZJyg·
vs. 817 . Ti 3·ΛΧ«τ7ο *ίτΗ ( ] Athenienses obtinebant toÎVi -f -tck . _

illo tempore imperium maris. v5. 833. Etojp-g/s] In Avibus vs. 344 * *&'*>
*, s -r-is^ e

„ Ibitl . ΙΙλατΰνίΛκ ] Proprie 5ΤλΛτ«> ί^«ιν est , extre - ircxi« «» όξ,«Λ . . ,
mo remo , quae pars illius lata est , ferire mare & vs. 835 . TpisuM*] Joco tnbmt Fartori Tridentem”
strepitum edere . CViÀ»4. ex Scholiastc . Neptuni ; quia Atliemensimn tunc erat imperium ma -

’
vs. 832 . ΤΩ vìi riv Mbfcivoit φα »ίί{ ris . e* Scboliis . ,

Aeschylus in Prometheo vs. 614 . <* xeni» » pix#,u « 5-ie- vs. 837 . Λ«£«» JuTexii' ) In JSnbibus vl . 531 . « s α-ναξ1
irasi·*'



ARISTOPHANIS EQUITES . <μϊ
Bot . Quid jactas maris imperium , quid crepas *,
Qui pessimus es erga Populum
Athenienfem ? nam te ostendam ,

§30 Ita me Ceres amet , aut, ne vivam ,
- Ex Mitylene plus quam quadraginta minas dono accepisse.

S e E N A
. Q . U ARTA .

OSonarn Jambici CataMki.
Eaedem Personae . .

Chor . â Qui omnibus hominibus maximo emolumento exortus es,
.Admiror tuam eloquentiam , & te beatum judico ; si enim,ita perrexeris ,

Maximus inter Graecos eris , , <5ζ nunc solus tenebis
S35 Remp . & sociis nostris imperabis tridentem in manu habens ,

Quo multum pecuniae conficies , calumniis terrens & turbans homines :
Sed ne dimittas hominem , postquam tibi ansam praebuit ;
Facile enim ipsum vinces , ejusmodi habens latera .
Cl . 0 Boni , nondum eo rediit res , ita me Neptunus amet ,

840 Extat eyim meum quoddam facinus adeo praeclarum .
Ut omnibus meis inimicis os .obturare possim, .
Quamdiu aliquid fuerit reliquum de clypeis , quos ex Pylo allatos dedicavi .
Bot . Subsiste in mentione clypeorum ; nam mihi ansam dedisti .
Non enim debueras , si Populum amas , data opera

845 Permittere , ut illi clyppi una cum ansis dedicarentur . ■
Sed est haec , 6 Popule , molitio,quaedam , .ut , si . tu velis -,
Hunc hominem castigare , tibi non . liceat .
Vides enim ut sit constipata ista caterva coria vendentium ,
Juvenum ; circa istos habitant venditores mellis ,

850 Et caseorum ; qui omnes in unum conspirant .
Itaque , si tu frendeas iratus , & cogites de hoc homine in exilium pellendo ,

Noctu
wapifmiv XrtCwr Hic paulo post :.
yui> èi-d-/L'X2§. In Lylistr, vs. 675 . u cvìà ^i •t/c

'rasisi κΑ» σμίκράν λαζύΐ,vs. 851 . Scholiastes : . ϊς-ι μ\ν ονομα παι-
9ΐχζ " -θ'* Λ ùrth · [ «»] alrsv 'ί^ος-ρακ,ΐσ·̂ -

Eft quìdem
‘
οτρχχ,ίν ^Λ nomen ludi ; hoc tamen vult

dicert ; Si velueris isfum ser ofiratismum ejicere, jul . Pol¬

lux IX- ipóli £* άλλων παιδιών ονόματα , ταυ rovsX*-
σων %ρμα τ » κατχλ »^ τ ονομάτων, βαο-ιλίνΑ*. , ος-ρα -
κίν^α , ^αλκυςΊνΑα , μυΐν ^α , χυτ ptvJa & C. Dicam df
aliorum ludorum nomina. , eandem habentia formam refpe*
ftu terminationis : βχ <τι \ ϊν£α. , h? ?ax.:vSa & c . Iist autem
βλίταν οζ-ρακίν Sa hoc loco , vultu minari oflracismum1
& dickur ut βλίτταν ΠΛλλίίϊΛίβ à Achanu vf . 2Z3.
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NwtΊύ>ξ %s(.GAgmavtVTii <ms itrwibLi , giorni
Tai eiV&Acti τ ίλφίτην άν χμτΆλΆξοίίν '

ημαί .
Δ Η Μ . Ο ’

ιμοι ττΙλομ \
’
ί·χΗ <η $ ; ω TTzmjpe ! '

8 ) 5 O -rvv μα τταρίζότζίβ ^ efiov tdiav ^c κ^ σιΛμαν .
ΚΛ . ( Ϋ ^αυ,μΐηί , μ η y \ ίγ >ντ %* ÎcSTì 9 μΜ$ οίνβνί
’
Εμα 7n>y éU ρνοπιιι φίλον βίλ 'ήον ' os mi ίΐί âv

^Επαυσα Ta i αννωμ olg. i '
ĵ os μ y λζληθζ* £ -h'v

’
Εν τη οτολ ^ συηφάρ&νον ' &Μ.

’
A>9e«s κίζζμγχ . .

86 θ ΑΛΑ .
"o ^ γί> ol τiti ίγ ^ λιιί Βηράμ -άμοι πίτπ/νΰας.

"O r
QiV μ η λίμνη j^ ra ?"μ , λ &μ&ίνΒσϊν s ^ r

’Εάν S1'
<Lm te Χμτα 4 βοξ,ζορον κυκασϋ )

Alpaca ' À) σύ λαμβανε<5 } b τ πολιν τα. ς̂ .^ ί .
ΛΕν F

'
et ore μοι τΌσατοη . σκύτη τοσονυ^ο Tsxahm ,

86)
’Ehì '̂ss y <h τντη ’ΐ ye χαίΆυμα σεοωτα
Ταΐ 5 ίμζάσι , φάσκω» φιλΕΐν ; Δ Η Μ . Ού <hs(gc, , μα τ ’ΑπίΜω.
ΑΛΑ .

"
EytaKdi 8V JSrr

’ αύτΐν oTos αλλ’
eyó> σο»

Ζίυγί ττίλίφρ ® * εμβάί &ν , τντ » φορΕΪν ίίάϊνμι .
Δ Η Μ . Keivo) σ’

, ocrov y
’

èy
’

ω$Ά , τ J^ftoy οντ’
atiWi

b ?0 Εύν^ςατον τε τη 07Βλ ^ , ^ τώΤο-» ibucluAoioiv.
ΚΛ . Ού Fetvov 8 1 Kr ' \μξ>ά^Αί τοσγτοη (hWcO^ j
xi^ y Λ e^slv octtjjv πΒ ^ νϋαζ , o $

^Etouow T8 S ΎΜϋφραίί τ Γξύτ]ον εξαΛέίψβμ ;
ΑΛΑ . Oîlx .8 v cn J4 (#. mu ^t Jtivsv ^ 'ζ^ ωκίοτηρϋιι}

87 5 ΠλΜΧΛ) TE T8S rotV8^ o
'
8S ; ro »

'
x. èc3" ' 07ra § ex,LiV8 §

O '̂ ch9ovWv Επαυσα ? , iva μπ ρήτορα yimfy .
TStov F'

ορών îh&j o >To TMutemv » ,
Ou Wotdt ’

Αμφιμα ^/άλβ τ $$μοιι νξίωονοί ,
Χαμαν ®* ο>τ ® * ’ άλλ’

è >J σο » 7V70V ( Ι 'ύ '
αμΛ .

88θ Δ Η Μ . Τοι8τορ1 ®ΐμΛφχ\ τ\ί 8 ora Tra τ’ ί -π^όψα ·
Κ06) τδΐ σοφόν λ,οό /te ιν

’
ο Π et stilis ' ’ίμοιγί μίν το»

Ού μϋζον etvoo) φοανετ
’ l^ébptifuu y ^ Ίαν® * .

ΚΛ . Ο »μοί raAa$ > olus '7τι^ησμοα μ& 'ZvéièXa.mis.
ΑΛΑ .

Vs. 855· napî* îV7s ] Supra , vf . 804 . βίβ» «Va8S» ai -
TOV T ? ^t/S°6oKSfoL7r&f>è&Q7rìx· CÌt ilUtCITI ideili quod ÎTot·

, quod in Glossis exponitur : Defraudare ;
proprie in mensuris : & quod hic sequitur , Λ̂ /Λ/χάν ,
est τ diijuov tÌTrAiuy παρ#.ΆραίμΜ & , ut Scholiailes
loquitur . . Λ f .

vi*. 856 . M « t « x«> °è <νθ/ ] Sophocles in Oedipo
vf. 927 . Άλλ’ ΐ ?Ί τί λ6>ον7# ' , «i <i>iCi£C λέ^ ο/ ■ 5ìì/ de-
(litus est loquenti ) fi is metuenda nunciet .

vs . 8ói .
‘Eatv ή

* &m τι xtfot* τ ,άί ^ ορον Jtujcwtrij

Procopius^ Epifl\j 8 . <rùv trfyjv avi»
xd τ » jĉ îcìv ΤΛ τ rfv6ptoV» v -τρΊ 'μμΑίΑ · C»w animadver¬
terent Fortunam humanas res furfmn deorsum turbare . Ae¬
schylus apud Athenaeum IX . p . 375· ^ aurHe 6- c , "H
ττολλ «ν cv Αόμοκην ut>y*?£! κ «κ.α , ASVLS-L τρίπατα.
tó ^C' ανω κάτω ' - ejusdam suis , quae multa in aedi¬
bus fecit mala , quatietis & evertens turbulenter omnia
sursum deorsum . Demoflhcnes Philippica III . νυν ή * d-
•ποΚωλος atratvlct λίλύμΑνΊοΐι , ŷaù, avùù yfijp «λτμ tctoìmké
τλ τ ΈλλΛί'βον προίγμίΐα. ' ««iew postquam illud

periit ,



ARISTOPHANIS EQUITES , 4:3
Noctu diripientes clypeos isti currerent
Ad occupanda granaria nostra .
Pop . Hei mihi misero ! habentne ergo ansas illi clypei ? 6 sceleste !

§55 Quanto tempore me decepisti & fraudasti .
Cl . ò Bone , ne dedas te huic Oratori , neve putes
Me ipso unquam te inventurum amicum meliorem : qui solus

Conjuratos compescui .- neque me latet ulla

Conspiratio in urbe ; sed statim vociferari soleo .
860 Bot . Idem enim facis quod illi , qui captant anguillas :

Si enim lacus sit sedatus , nihil accipiunt ,
Cum autem sursum deorsum caenum perturbaverint ,
Capiunt : tu quoque accipis , quando urbem turbas .
Unum hoc dic mihi : cum tot coria vendas ,

S65 Dedistine unquam huic de tuo soleam
Ad calceos , tu qui te amare eum dicis ? Pop . Non sane , ita me Apollo amet .
Bot . Ergone cognoscis eum qualis sit homo ? at ego tibi

Hocce par calceorum emi & do gestandum .
Pop . Judico te omnium , quod sciam , optime de Populo meritum este ,

8 .70 Et reip . te esse benevolentistimum , atque digitis pedum .
Cl . Annon ergo acerbum est calceos quidem apud te tantum valere ;
Meorum autem erga te meritorum te oblivisci , qui
Compescui cinaedos, , deleto Grytto .
Bor . Annon ergo acerbum est , te culos quidem in/pectare ,

875 Et cinaedos compescere ? ( quamvis omnino
Ex invidia compescueris, , metuens ne Rhetores fiant : )
Hunc autem ista aetate cum videas carere tunica ,
Nunquam tunica dignatus es utrinque manicata ,
Hyberno tempore ; , at ego tibi istam do.

880 Pop . Tale quid nec Themistocles unquam excogitavit :
Quamvis illud- etiam inventum sapiens, fuerit,Piraeeus inquam munitus ; mihi

tamen
Non majus illud videtur , quam hocce tunicae inventum .
Cl . Hei mihi misero , qualibus me adulationibus exagitas .

Bot .
Periit , labefecit omnia , C? ima summis miscuit apud.
Graecos . Vide ad Aves vf . 3 .

vs. 870, Ευήζ-ατόν — to'ìV/ J'&κ1υκοΐοΊ
~
\ Alexiâ apud

Athenaeum XV. p , 700 . 'ο uipàv uììà
τπρνπχπίν ιυίίίς , rv τ / c tcnòtuccv τ fuxluxcev‘ Qui

primus excogitavit deambulare cwn laterna noâìu , digito-
rum pedis patronus ipse fuit .

vs. 873 . Té» IfÙTÎov ] Cinaedum quemdam ita dictum.
tx Scboìììs.

vf. 876. “l »« f*)i jiiTofft yWty ] Acerbe in Rlieto-

res* illius temporis. Quasi , qui pueri , cinaedi fuere ,
illi Rhetores plerumque fiant . Supra , vf . 423· ---- irS’
ora ; ò r ti ; 0 c/|

' ii τ iruov erirporfvti· deinde alter !
ότι,! — k 'jÌ 'j ; o Trititi ; ; ιΐχιι . ubi vide Notam.

vf . 881 . Ό Π «;ρϊ : ί« ] Supra , vf. 211 . τ , 1- ip-ki-l », «-
σίμτζιν . Constat autem Themistoclis consilio extru -
ctum suisse Piraeeum.

vs. 883 . riiSMitrfiriî ] In Vestris v£ 1288 . òri η μι¬
κρόν tribùtura .

Ibid . Πίρ(ίλ« (#(ί ] Eurip . ia Oreste vf . 412. °< mu
ίιαγμίν .
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A Λ Λ . Owt , &Μ.

’ Ά »α» &»>ig , ατταν ^ σείνι '
88 ) Τοισι 7^Et § τοΤί σοισι» , -βλοωποισι ,

Κ Λ . Αμ .
’

βχ vMg§«Aèìr /ii Aw-VLiLiL' gya γϊ «.uto»
Πξθ£πχ,|Μ,(ρΐώΓ Tesi - σιί (J'

’
ο

’
ίμαζ

’
, ά πονηρΐ . Δ Η Μ . AtSen '

Ουκ , gj χόζμχμς ^ TroepSepeΙ > j2ugcra $ x^csx^qOV ο^ων ,
ΑΛΑ . Κοί) Ter * ’Θητη ί̂ζ en 'd& .ytp rm% , Τνα σ ’ ^ 7Π)7Π'ίξ>).

8ρο Kcq iza^ Tîpoi» ζ7πβ^λό1σϊ σοι . τ κ,αϋλό» oio9’
gjceTvoi»5

Ty σιλφι» r άξιο » Tivo .afyo» ; Δ Η Μ . Q/'à 731 .
ΑΛΑ .

'
'EttÌtTiSÌS ζτφ· CWTOi itr7fSlS ’

óf ξίον >4»gc0£ ,
li» ècfrioiT coiy/eSpoi , χαίττα τ ’ Ήλιοαοζ

ΒΛ'
ορτέϊ «,?Α^λ » 5

‘iSmxlumou/ 0ì Suesuros·
895 AH M . Nj) f ΠοσίΐίαΓ , ^ è ûi tVtî 7

’
errr

’ à ^ g κοΏ^ί © '*.
ΑΛΑ . Ου γι’ TvA

'
ù/oiTž β^ίόμ)ροι Siiere ’yìnaòi vnippoly

Κσ) N >) Δί ’
w ^ τντο sluppctvctys το /ccr^&vjj/ac.

ΚΛ . Ο 'ίοισί μ y 5 'mivjpiy βαιμύΜ -χΟόμα.σνι τα ^ τίει? J
AAA -

^H 78 Aros μ
’ όκ,ελέΐσδ νικΐσ«4 σ ’

αλαζονεία .
900 Κ Λ .

’Αλλ’ 8 μ« vtxJierai . lya $ $ ν\[ΰ m τταρίξειν ,
Ώ ftwSÌv Sfwhy ^ cSy τςύζλιον poepwoq .
A Λ Λ .

’ Et » Sì χυλ.ί·χ \/ιογ mi croi , ^ Ĉ ctgpiaxov SÌSìauiy
Tei ’

i mm iv -nxvJi/xioiS eXjuiifyia 'δηΞΛα,λείφ&ν .
Κ A· ’E>à SÌ ras 97θλΐΛ5 7« σ» »éo» τηΐίΐσζο.

90 ) ΑΛΑ .
i I <5

'» <5V^ 8 îteg'/wù» λα > ) , τα ’
<p 9x\ pjSica

Κ Λ .
’ΑττΒ ο̂α/ξΛ,ά^ ©'* , Ζ $ϊΐμ

’
, ψ £ <zb& $ τ κ«<ραλ £α

Δί α̂εΤξΟί
’
locpé

’
i κοί .

A Λ Λ , - ο -!>. 5 ο ,.
foy ρο 8» , gpty μ 8 ».’ Cf .

f
.

λ
. .

i i Κ Λ .
’Εγά σε Mi -ioa τςιψ

^ tg7«T» } «,ναλισχον^ τ
»2 }αο -

Λ«ν « 5* , ole ν ' 'ϊκώομ <μ <γΑ « * //ea quantis , miser ,
exagitor persecutionibus.

vf . 884· Verba in si» sunt desiderativa, ut
Λττακααόζύαι , aprili Thucyd. Lib I . arrawaiiioflit ìì rjù
<TÎ Miasma πολίμχ. Ubi Scholia : άπαλΚίt/Uxùs ϊχοιΊκ ,
TKTsriv ΐττιά *μκνΊίζ ί^τταλλ ctv «vcty. SîC , TrtfpatTwsslia) stpilcl
eundem Lib .IV . vi'ic cTe7rctpxsa >rtiovlot? ubi Scholia : rrd -

•̂fic-p Tfd.ù'jLJ'i 'nr . · cupientem tradere, item Trcrtfxiuriirc.
apud eundem I .ib . I . Vide ad Vespas vs. 168. alia for¬
ma verborum desiderandi cil contractorum ex a» ,
ut χιξο -riìt , de quibus hic in liquit , vs. 61 . 6t vf.
994.

•vf . 885 . Tciti τρίπΰΐζ το / e troie1 - X^ .uat
~
i Elirip.

in Oreste vf. 751 . ίχι Mtvsxi» τζίτοΐο-ι χζοΙμιθι .
Ibid . ' llmt žx*»tìM !tiJ Ih conviviis discumbentes

•exuebant ' foleàs ; ut hodienum Graeci & Tureae , fl
alicubi in collegio confideant ( sedent autem humi su¬
per tapetibus , non experrectis pedibus , sed ad fe
contractis , ut tibiae tranveriim politae formam crucis
referant , quibus insident , more Sartorum in Ilo !lau¬
din ) soleas in propinquo deponunt . Fiebat autem
saepe , . ut qui plusculum adbibisset , & subito vellet
sorgere , cogente aliqua necessitate , vicini soleas pro
suis acciperet ; nam ebrii non nimis acute cernunt.
Quin etiam illud contigit , ut aliquis 111 convivio so¬
letis plane amitteret ; Athenaeus VII . p . 338 . Aupiw&
vx κρχμΛ 'τοττοίχ κ.υλ\ όττ(κϊ& oii®' , -/ταν .ιτο cr crνμπο-
criat ts yjci.x oroio ; τό βλζυτίον ‘ raj οζ , sili ο , sieo
?τλ*Τον ajiTαροίτομομ τ « κλί^.Λ.ν1ι\ « àguórroq attrai τ )
trayisaXii» ' Dorieni Tibicini , qui erat loripes , perierat

in
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Bot . Imo id facio quod poti solent , cum cacaturiunt ,

885 Nam ut illi soleis alienis , ita ego tuis moribus utor .

Cl . Sed non superabis me assentationibus ; nam ego

Super tuum munus ei amiciam hancce tunicam ; it tu plora improbe . Ρορ . Αιχ!

Nonne hinc in malam rem ibis , qui pessime corium oles ?

Bot . Et istam data opera tibi amixit , ut te suffocaret .

890 Antehac etiam tibi insidiatus est. Meministine cum caulis

Lascrpitii vili pretio veniret ? Pop . Equidem memini .

Bot . Data opera iste voluit eum vili venire,
Ut ementes edatis , deinde in Heliaea

Judices pedendo sesie invicem occidant .

895 Pop . Ita me Neptunus amet , idem mihi stercorarius quidam dixit .

Bot . Annon tunc vos erubescebatis pedentes ?

Et profecto fuit hoc Pyrrhandri commentum .
Cl . Qualibus me , 6 improbe, fcurramentis turbas .
Bot . Minerva enim jussit , ut te vincerem arrogantia .

900 Cl . Sed non vinces me : ego enim ajo me tibi daturum

0 Popule , nihil agenti , sorbere catinum mercedis judiciarias .
Bot . Ego vero tibi pyxidem & medicamentum do ,
Ut tibiarum ulcera tibi circumungas .
Cl . Ego vero cattos tuos legens juvenem te faciam.

905 Bot . Hem cape caudam leporis , ut tibi ocellos circumtergeas .
Cl . Cum te emunxeris , o Popule , in caput meum te absterge .

Dimetri J ambici .

Bot . Imo in meum , imo in meum.
CL . Ego te faciam trire¬

mis curatorem , ut sumtus facias de
Tuo

■tn convivio solea illius pedis , qui ei claudus ac debilis
"erat ; tum is , nihil , inquit , majus imprecaborfuri , quam
ut ejus pedi sandalium meum conveniat.

νΓ. 895 . ’Avie HcVfiigr ] Per Pfoibpopoewm ìnteliigit
, & vult elicere : libi etiam , postquam sil¬

phium comedisset , commotam fuisse alvum , ut pede¬
ret . In Ecclesia -:, vl . ZIZ . & Ii6 . kit λκϊιιλο^
ττΛλα} * -- s <s [

' usu -rm Sjùfctv emΊχρ Kfduv
« jtosspea/igp.

vf. 896. Πυρροι ] Aut erubuisst* cos dicit , ex pudo¬
re , quia pepediflent: aut eos alvo cita commaculas¬
se vestem * In hcclcfiaz. vf. 330 . τί τ«τό tò Tryp*
fCVϊζΊ * i X TI 7ΓΧ KlVHflcLCCX KAT&TiTtXflKiV ,

vf. 897 . iiuppitviffi !] Alludit ad proxime antecedens
Truffci , erat autem Pyrrhander iste improbus aliquis &

Sycophanta. Èx Sciosiis.
vf . 902 . Mariti T^uC/./iv peparap ] IMetapliorice. In

Vespis vf . 508 . irxiftot rf,uxph φάγοιμ’ it it Murasi
mrrnypim . Hoc loco intelligit τ Λκ«γ« iv μιτϋν , ut
Scholiastes ait. Supra , vf . Z1 . Cleonis ad Populum
verba referuntur : evSk , piprrov , itrpay , Χχί rpiaCaMr .

vf . 903 . Tà ’ν το (!Γ<( ] Vide ad Plutum vf . 784 .
„ vf. 908 . Ίξΐ »ρ*ξ%ίΐι ] Tangitur hic calumnia Athe-

, , uis uiitata. Erant in ea urbe publica quaedam mu-
,, nera , privato sumtu curanda , quod proprie λΐι-τχζ-
„ >fî» dicitur. Ejusmodi fuit Editio Ludorum , & Prae-

, , bitio triremis . Illud vocatur xopxyi ?» , hoc
„ χΑ . Saepe autem non ditiffiinus quisque , ut erat
„ aequum , fcd optimus quis iis oneribus premebatur .
, , Càsauhonus .

H U h
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PIO XouiTy , παλοαίν vsuw Xyw·
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'
§

'
>,» αναλαν GÒt Ιφί -

ξεΐί (, ySÌ iajjTnyiiAu ^ .
ΑΐΑμ# %Αΐ>>ι<π>/& ί 07ras

•λ . < A '
> . / / -Αν ( Τίον σαxtfov Aa-ws·

pi ) X Ο Ρ .
’
Avvig 7ία <ρλάζ <[ , TkLk-s ) nuu*

'Τ π ìpficnv ‘ vpeAx.%ov
Ag τ ξύλων ατταρυτεον
Te τ ανηιλαί rauTtfi

1'

Κ Λ . Acumi ίμ& \ χμΑΐα) klx- Ιω ,
ρ20 TO .JS ίΙ<τφθζ€/Μ.

’
Ey ω 7

'̂
®ΐί tVS tiàboibì

'Σ, 'πβίοχΰ σ
’

aTOS av ey ^ supps-
A Λ Λ -

’
Εγω F

'
A7ÎuAtiau μ y-

<Γ« ν , Οϋ̂ ομμι Λ σοι mi 1
! .

pZy Tò Αί-V royEoo *
’
EtpgfavA) σίζον ' ere Jìé'

Γνωμίαι èptîv μ eMov^ t 'a£= *
Μιλ ^ σιων , ^ jtigJ^ veTv
TaA &vtdv , )iv vlLe.

-reg ^ o' vi ^
P 3 ° S 'ss &sJW , otos τ τόΕθί ^ ν

'
E/L7rXvî -vO- <$ 8a/ >iì ét ’ eii

’ Ejcxajî 'tÌcu' «λθζίν· ÉTTSI·
-ra . -vreiv φα >ίΤν , Àvvjg
jto » ·, & συ τό τα λ atto » A& Cttt

P 3 5 ■BbAs
’
^ V ® * è-

cS' i
’
cyv ^ TtOTyeiJji .

XO P Ey v« y« r ΔΓα ^ τ ’AttoM » ,
KaÌ t £oo Δίί,αΛΤ̂ ..
Δ Η Μ . Koy μοι SbyJÌ ra’ÌVia y emq χ#, 7αφ &ία $

p ^ O
’
Ay ^ òs 7π >λιτΗ 5 , οΐ ® * vifcis to ^ eva

’
Avîig

„ vs. 9 1ο. ΤΙαλαιαι vaù »] Est apud Plautum , finem
„ nullum esi sumtuum , fi quh navim sartam tiliam tfse
„ veliti aut mulierem comtam : quoti Aristophanes hic
, , spedatimi udicat ab iis , qui viros bonos limitibus
„ vellent atterere , quibus de industria committebatur
„ vetus navis. Castali .

νΓ. 915 . Άν»ζ οταφκαζί
"] Per metaphoram ab ollis

ebullientibus , significat Cleonis animum incitatum , &
fremitum verborum . Eubulus Comicus apud Athe¬
naeum VI . p . 229. AiTT-it ααΖλ si bx^ zpu >■ai ΙΙΛΟ. ΤΙ ‘
Patina bullit barbaro sonitu , ab illo verbo παρκάζιιι in¬
didit Comicus Cleoni nomen

vf. 9 τ 9. AtJrut \ n : 'i ν. ιλίν }/*»»] In Vespis vf. 451 ..άλλα τΐταν ptv ταχ netti Swanov καλόν Sìkuv .vf. 920 . Ί tripli ®· Txic tia^opaìt ] Schoiiastes Aeschy¬li a Stanlejo editus , pro itctopaU legit apud Comi¬
cum nostrum ruptotttit , ad Prometheum , vf. 365 . &ita legi etiam in Suida & Etymologo annotavit CI .Kusterus. Mu iv®" autem est ab m®1 , quod Preso·
rium significat , ut ex Vet. Gloflis conjicere licet , sive
Praelum .

vf . 925 . & 930 . fcq . TÒ utv Tef} nvov Tîutìilatv
σίζον · σϊ St — σσιύίαν ] Similis imprecatio est in
Achanteusi , vs. 1155 . ov y' ϊτ ’ MSupt •nuSiS@j Stipi¬

ne f
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pio Tuo navem veterem ha¬
bens , in quam tibi summum nullus erit
Finis , nec fabricationis .
Comminiscar etiam ut
Velum putrefactum accipias.

915 Chor . Homo iste ebullit : desine , desine
Effervescere : subducendum
Nonnihil de lignis : despumandum
De minis aliquid isto cochleari.
Cl . Dabis mihi pulchre poenas ;

920 Nam tributo conferendo premeris .
Ego enim inter divites
Ut censearis allaborabo .
Bot . Ego vero minabor quidem ni¬
hil , opto autem tibi haec :

925 Ut sartago quidem cum sepiis
Super igne stet stridens ; tu autem
Sententiam pronunciaturus de
Milesiis, . & lucraturus
Talentum , si rem perfeceris ,

930 Properes sepiis
Te implere , priusquam in
Concionem eas : dein¬
de antequam ederis , homo aliquis te in concionem arces¬
sat , & tu talentum accipere

935 Volens vo¬
rando suffoceris.
Chor . Belle ita me Jupiter & Apollo
Et Ceres ament .
Pop . Et sane videtur mihi cetera etiam esse perspicue

940 Bonus civis , qualis nemo ad hoc tempus
Vir

vw , άπΊνμίη σίζατα \ trt τξΛ7τίζ»ζ Μίμιν»ΙκίΚλαι * kàtu μίλλαί/ <§ϊ' λαζίίν #ντ £ 9 κύων Λξ7Τ(ίσα.7Λ
Qfjyot. Dicitur miteni τ dynvov τενάι/ίΜ 5 ut χύτρα &-
èjpìic in Pluto vi’

. 673 .vs. 953 . M itihos ] In Eccles. vf. 533· *ΛΪ <τ ® Λ , » >r »gμύνκϊ μ \ ίζΐίϊ/<i} ττΆίτγι τίχια * Rogabat nutent 9 Hia quaeme accersebat, ut exirem omnino . Euripides iu Troadi¬bus vi . 1270, "EtfK. μ^ΒΙ-κασίν <s 'O Svecciai Trdpa Ο ciσ* ìvxttv κχγιρ®* ίΚ7ύμ -η \ πί,τραζ ' Sequere,· nam ad te
ttteerscndam veniunt ab Ùlystè Isti , cui te servam sors mit¬tit ex Patria . Vide lue in Equitibus ad vi '

. 622 ,vs. 936 . Έσ9ί»ν Optati ut Cleo vorando

suffocetur , dum in Concionem properans - se priuscibum celeriter Vult consumere . Archestratus Poeta
facetislimus , apud Athenaeum VII . p . 327 . -— yjijΟυταδ , άξ vstytvfy &f νπ <> σπχίϊιςb festina stc , ut suffoceris prae nimio deglntiendi stu*
dio .

vs. 940. ol <gr ihh “— 'tCwi πολλοί ? τ5 *£ο\ χ ] Pio-
minibus vilissimis, a rebus venalibus ; supra , vs 646 .
ÎVa TîCf ά 'ρύ-ίζ wvorvrs TrCihKÀiT ? ’& λίί. & vi . 659*‘v^tyUis ti yitditb ' ΐκΆτόγ τϊ '§2XL. Casaubonus oppor¬tune ad praesentem locum facit mentionem prover¬bii : 1Sardi venales.
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Avìig yvylw )̂ τοΤσι ttîMoTž V ’CoAy.
Συ k , <à Ποκρλαγάι» 5 φα <7κων φιλίΐν μ , ίρχ,ορί^Χoves,
K«à vu » ~&jτί$® * r Ιόίχίνλιον , ωί QÓc e &
Εμα ] m ^ SCa^ iS . Κ Λ .

"
Eyt . roaym 17θ’ sft »

945 fi i W A1
’ èatras ’ó^ zTfO 'žrél' &iy , επρ -φ * au

Εμχ 7iu.m ^ y>rEpos
*πδ ÀvaipAviioV̂) .

Δ Η Μ . Οϋα žcS
’ ojras o ΡαχΊόλιφ ÎS '

yro<A
Quali ’ το yyv owtuiov erepoy φοώ^ ,
’Α/λ ’

« y xyjopùs. A Λ Λ , Φζ/)
’

i7à>, *π croi σνμίίον w.
9 ) 0 Δ Η Μ . Δ »μ « /8o &t » ALxov ίξωπΙη/ίά/Μ .

A Λ Λ . Ου 7yro y t <nv Ù το $ &ov . Δ Η Μ ,
’Αλλά τlj

ΑΛΑ . Λαροζ jce^ io/às 'Qn π* τςομ JVi,ΟΜ ^ρρων .
ΔΗΜ . A (6 )7 τοίλαζ . ΑΛΛ· Ti èw . ΔΗΜ .

’Ατ7s0e/>
’ Cî .wbJ 'ìî», .

Ου τ è âc'
v ér^ev , «.Μα τ Κλεανυμ».

9 ) 5 Παρ
’

èpe » Λ' tvtw λαζάκ , rocpuSiié μχι .
ΚΛ . Μ « to y

'
, ω ^ίσποτ y αιηίζολα σ

’
lyò >>

Π &<ν αν >« τ ,4910^ , ® » axyayi τ è/a -)V.
A Λ Λ . Kcq τ ΐμαίιι νυν . Κ Λ .

’ ΑΜ ’
εόυν τντω «žnOij ,

Μολ ^ο
'
ν >WoD£ Λ7 σε . ΑΛΑ . Καν yr Tyrai 1

,
9 ÓO îwAsv yivžc^ S£ ero μί -χρ . ? α̂υρρίνβ.

Κ Λ .
’ΑΜ ’

ojy
’

è âcì . Asyaow , ai α§ξα | ero J77
Χά>£μ $ ATOOTS , è <?kpaVâ0/̂ b0V fOtfblS.
ΑΛΑ . Οι ’μά <SV y

’ ου Aeyaffiv , ws aAsgytJW
’ΐ ^αν ^ ctTOTOiDv , ^ ?ε ^ Αν ^υ , k !p

’
αξμ& τφ

p6 ) XgUffB Slamili SpXuâUu , X) KÙtAOV . .

K A Kaj μίω myx auras , <AV , iv ^τοσι
Αυτ̂ ν kxy <TA . ΑΛΑ . Πάνυ >ί . ΔΗΜ . Και <ro <&] φ épt*
ΚΛ .

’ liy . ΑΛΑ . Ί ^ . ΔΗΜ . Ν« τ Δ <
’ yàv χ&λύ{.

ΣΤΡΟΦΗ *

,, νΓ. 94- · κάηκαν $ΐλί~ν //.' ίτκαρ
’.Ρίηαχ ] Pasiv vel

ι amare vel osculari potei ! verti . OHxoìsuv est , esu

, allii alienare aliquem a se . Cafimbonus. ” Et lane
on· inepte pro osculari accipietur ; nam hic Populus
iiiafi ίράμιν®· amasius supponitur , cujus se Cleo fa-

ehatur else ipar »» supra vs. 718 . qui autem comede-
it allium , illius osculum non. est suave. Hinc Hora-

itis lipod . Ul . Maecenati , lì is allium, velit comcde-

e , talia imprecatur mala : / It siquid unquam tale con-

upiverh , Jocose Maecenas , precor Manum puella suavio
iponat tuo , · iixtrema c£ in sponda cubet. Alludit autem
miti ad o-x.ομιΐίκμχί Coriariorum , qualis erat Cleo.;

iipra vs. 199 . Jti nim ΓΐΛ? λα>ό>»ϊ oLrrohrvlaf t) ssttopo-

ίλμ * ■ utebantur ea ad coria elaboranda.
vs . 943 . Ίον SaMhtov'

) Scliollastes ad vs. 946. ό
‘Λ%1ύΜ®“ Ji , e» vini , τΓ» ζχίκ »» αημΐίη ' J.tnnulut au -

m , quem gerebat , erat signum imperii , nempe quod

.
'leo obtinebat . Seti forte per Μιίλ/οι talem annu¬

iran intelfîgit , quo utebantur non tantum pro signacu¬
lo , sed etiam pro clave : & de Rep . loquitur quasi de
domo privata , in qua Cleo hactenus , tanquam pro¬
mus condus , elavem habuerit : quam Herus , id est
Populus , ab eo mme repetit , cumque ab officio re¬
movet. Erant autem annuii apud veteres , qui prae¬
stabant usum Clavium ; in Tliesmoph. vs. 431 . Πξοτΰ
μίν Sv vv drti ύτοΐίο. ηιιν Αύραν ΤΙοαηχμίνχηηdecCìómov
vgiuCb *. ubi vide Notam.

„ vs. 950 . lo-,iμ ì βοίία S-piov Υξιοττίχμίναν
'
] Solent in -

„ lìgula annorum ■& annulorum convenienter cujusque
„ voluntati aut naturae usurpari. Sic fingit. Poeta
„ annulum Populi Atheniensium plane ex natura in-
„ consulti illius populi . Ludit, autem in vocibus Ρΰμ®·
„ populus & forale pinguedo. . In plerorunquc ciborum
„ paratu adhibetur pinguedo. Veteres amem Athe-
„ nienses inultos cibos parabant foliis ficulneis invol-
„ ventes , quae Graeci, θ-jì* vocant . Cafiub . ” Simili¬

ter
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Vir extitit ejusmodi hominibus , quorum plures veneunt obolo.
Tu vero Paphlago , qui te mei amantem esse dicis , me exacerbasti .
Et nunc redde mihi annuiam ; nam non amplius
Mihi quaestor eris . Cl . Plabe tibi , hoc tamen scio ,

945 Si me non lines procurare Remp . alium denuo

Meipso nequiorem aliquem exoriturum -
Pop . Fieri nequit ut annuius iste sit
Meus : sane signum aliud videtur esse ;
Nisi forte parum cernunt oculi . Bot . Fac sciam quid signi tibi fuerit .

950 Pop . Bubulae adipis thrium assatum .
Bot . . Non illud est , non thrium inquam . Pop . Quid vero ?
Bot . Mergus hians super petra verba faciens pro concione .
Pop . Au ! miser ego ! Bot . Quid est ? Pop . Aufer hinc procul ;;
Non meum habuit sed. Cleonymi :

955 Hunc autem accipe a me , & mihi quaestorem age .
Cl . Nondum etiam , 0 Flere mi , obsecro te ,
Priusquam oracula mea audias.
Bot . Et mea ergo . Cl . Sed si huic credideris ,
Molgum te fieri necesse est. Bot . Et , si huic credideris

960 Verpum te fieri necesse est usque ad myrtum .
Cl . Imo mea oracula dicunt , fore , ut imperes .
Omni terrae , coronatus rosis .
Bot . Mea vero dicunt , fore ut purpura .
Indutus versicolore & casside , in curru

965 Aureo persequaris Smicythen & Cyrium. .
Cl . Quin abi & asser illa , ut iste
Audiat ea . Bot . Maxime . Pop . Tu etiam affer.
Cl . Ecce eo . Bot . Ec.ce eo. Pop . Nihil sane impedit .

STROPHE
ter autem in Vespis vs. 40 . ludit in vocibus feui ; &
Jî .u®*· ubi cum unus dixisset : ÎV» ftwm ίομίι · alter
inquit : I -lhtufrr· η ύνμον όυ.ΙΙι βόλιίας tinnitivi *
locum citavit Scholiaftes . In Acharn. vs. 1101 .
«A <bi συ παί θ -ρίον [ η σι ] , όπΊόσα djf ίαιι .

ys. 932 · hip®1 χιχι ινώ ] Cleo habet in annulo signum
avis voracis ; quia avide rapiens ci vium bona consu¬
mat . in Nubibus vs. 590. Κλίωνα n λβρον dapav

'ofy-
<?i { >μϋ χλαπίίς. ubi vide Notam.Ibid . ‘Etti π 'ιηρας ίκμ»ycpàv] Scholiast .es : -rH» â πί-
*rp«v [ rÌyl ] , iti ni fiλμ ti a τίϊ situai * Petram autem
dicit prester fuggefium in comitio .

'
nempe ille suggestusluit lapideus , in quem Rhetores condonaturi ascende¬

bant ; iu Pace vs. 679 . vvic estinti vw no t.ibo no ’v nò
Uivai .

vs. 954 . KXiaivupas] Quasi iste ejusdem cum Cleone
luerit ingenii , & rapax, qui etiam consumat & quasivtret civium bona.; sane de isto infra vs. irbS . Ju-

SniSir mr 'e φαύλα ; ισ ()ί{ Κλίάιυμ & · ψασ'ι ydf··
αϋηόν ίμ .τΊίμαον ni n tyircat dvipat οκ αν iliKfUip
από Τ ' σιπύος . .

vs. ρ59 · ymtStif '
] Unus ex Sclioliastis : Πίνκ-

na ‘ παρά ηό αμίλ 'ρρσ ^αρ -/ty ζ»μιοσθας ' Pauperem , ab
άμίλ·ρραΰ οι , m algori , & ( per metaphoram ) detrimentum
capere. Dicit ergo-, fi pareat Populus oraculis Cleonis
ft cum Rcip . linat piacesse , fore ut bona publica ab
ipso quasi emulgeautur.

vs. 960 . Mi^ i pappila ] Partem veretri aliquam ita
vocat . Alias vocant μυξηον , Pudendum muliebre, uc
in Lysistrata , vs. 1003 . net yig yuyοίκος eli ηα μύζηαSa^ iiv iaVT/.

vl . 965 . ζμικύύην κςμ Kvpav] Unus ex Sclioliastis :
0 ée ~2uuv 8»c Θρακαν βασιλιάς . KIpltfòp li iynì nò stu¬
fa no ’

Λξηα&ζζο nò Ώίξσαι βασιλιάς ,
'i ; aan ’ txfivkc

no : χζίνος i Avita ; πιμφΒι ) ; σαηραπιύιΐί ΑακίΙαιμονίοΙί
προσΜμί·,®· , , ί{ πίλίμοι ni πζι ; 'Armatos ιχιρόγοσρ

Hli .h 3 .. Χ1 *~ ·
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ΣΤΡΟΦΗ Κ Ω A Ω Ν Λ

ΧΟΡΟΣ .

ci
φχφ * ημίζρζ

97° JL -1 "E-Tty ^Ϊσι Trafscrjj ^
Τοίσιν άφικΜ/ίά/Ιοισιν ,

’^Ην Κλ,ίαν 'ΧΜλ.γ?) .
Koj toì ©fetrbUTs/îOtjy T7VLV ,
O'm 'ΖξγαλίαιτιζΊα ]/ ■>

97 )
’Εν tcJ1 Δ &ίγμα & t $ΐκαν ,"l-bcacr’

ctVTiAe^PVTO)» ,'
iis èÌ M ^ rvsâ

' ci
in μα ^Ό.ζ , Qsîc αν « -
Tta / σκέΐίη <5\ νω ^ -ξησί^ ,

ρ 8 θ Δθϊ ^ ξ , VcTe TOplWVI.
’Αλλα Λ) ιοί ’

è >L >r 3όκ -
/oct <̂ £c) τ· ύομασίαζ
Aura . φασί ^ αυτνΐ) οι
Πa7As } οΐ ζανιψοίταν ,

p8 ) Tlca $h>ej <d μίνΐω αν ag-
$ χμ& rdu> λΰζ?. ν ,

’?ΑΜία / J1’ cAc è9e \ ay /.uìQìw *
Κατα f -u ^xU -tUÙ
'O ^ -A'èvi-' άττάγαν jteActi -

P 90 £6V, as àg ^ viov ò tîsiTs
Our @^ i Siw&

'
T) fòafieTv ,

’'
HV /6651 iž»/>0 <5Wî/ .

ρήμ Ί̂χ ' AWcyf &tf est Thracum Rex . Cyrius autem di -

tur pro Cyro , filio Artaxerxis Regis Persarum , qui Cy-

ts illis temporibus , in Lydiam Satrapa missus , c«?;; fa¬
mi partibus Lacedaemoniorum , pecuniam his praebuit in
•Ilum contra Atheniensis .

Vf. 975 . E * 'r» Δ**>.ματ/ τ’ Λκαν'] Aîly ^ at est ^ scr
'"

-v rerum venalium r nomen loci Athenis , quo re·
m venalium specimina serebantur : ibi etiam ad

confabulandum conveniebant ; addidit autem A*wv ut
notet το <piXÓPmvj Athenîendum. Haec omnia ex Snida &
Schisaste , Illius Digmatis mentionem facit Demoilhe -
nes in Orat, contra Lacrimin : £tc t «fé irtpwr&nxv cv

άίίγμ 'ττι τ « υμίΤιρφ . & Contra Polyclem : 9Tgo7ĝ -
Xfias tthrdi at τ » Αιίγμχπ ,

vf. 979 · âc 982 . <PJ« χ^ σίμι* , κ&Ι τορυνα ]
Non erunt , inquit , 6 Cleo pereat rpistillm b , quo«

• rum

ACTUS
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STROPHE VERSUUM xxiv.
Chorus .

J
ucundiffima lux hujus diei

Erit praesentibus , &
Adventantibus ,

Si Cleo perierit .
Quanquara seniores quosdam
Morosiffimos,

975 In Digmate litium ,
Audivi contra dicere :
Si iste non evasisset magnus in
Rep . non extitura
Fuisse duo ista utilia vasa ,

980 Pistillum inquam & truam .
Sed hanc etiam ego demi¬
ror eruditionem ejus , quae talis est qualis porci .
Nam eum ajunt
Pueri , qui cum ipso scholam frequentarunt ,

985 Solam Doricam Har¬
moniam lyrae exercuisse;
Aliam vero noluisse discere :
Deinde Citharoedum
Iratum abduci eum jus-

990 sisse : nam , dicentem , Harmoniam puer
Iste non potest addiscere
Nisi Doricam , ( àr 'r cognominem. )

rum instrumentonim vicem Cleo praestet in turbanda
Rep. In Pace vs. 269 . de eodem Cleone : το tfsîv*
> Λξ ΛΤ0ΛΟ»λ ’aQuvìOCìC«Λδτρί&κν̂ , iCrtC, οIn Acharneniìbus vs. 934 de Sycophanta , qualis &Cleo erat : usy^r Sx-Sj, L-axtU ,
ψίξ éiK(r \ «r- , χόλ :ξ rn iykoicàff &ccf,» vs. 982, '

Xe/wte-ifltsj AUudit ad proverbium . Sus

, , Minervam ; a ve ταν ’A9«vécy* quod de indocto &
„ indocili dicitur. Inde vo^ va-tL eruditio qualis porci *
, , Casaubonus . "

vi'. 935 . Erat harmonia apud véteres Doricadicta * hic autem alludit ad Scepoécnti ’.· dotta accipere ^& corrumpi muneribus $ liistC infra vf. 992. pro Aw/usidicit ; 0i*t rJ rJKiS-i t
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